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Angenty, Our Homeland 
(Anmatyerr language) 

Lyrics by: April Campbell & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau 
Music by: April Campbell & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & 

Mal Webb 
 

Intro: [G] 
Verse 1: 

[G]I’m standing on a dusty road 
Watching the beautiful [Em]sun going [D]down 

 [C]Wondering what our Grandfather’s [Am]left 
Behind for [G]us 

 [D]There is some knowledge [G]passed on to our Elders 
[D]Like the songs and stories from our [G]Dreaming 

 [Am]Dry spinifex burning [G/B]across the dusty desert 
 [C]Wild bushfire lighting up the [Em]night sky 
 [C]Wild bushfire lighting up the [D]night sky 

 
Chorus: 

 [Am]We’ve never been taught about our [Em]country 
 [Am]Our Grandfather’s gone [Em]forever 

 [Am]We are all from Angenty, Our [Em]Homeland 
Mer [D]tyengenh  

Angenty, Our [C]Homeland 
Mer [D]tyengenh  

Mwerr [C]anthwerr 
Mer [Am]tyengenh [D] 

 
Verse 2: 

[G]I’m standing in Our Homeland 
Watching the Blue [Em]Mountains in [D]distance 

 [C]Thinking of the footprints 
 [Am]He has left behind for [G]us 
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[D]Remember singing birds in the [G]waterholes 
[D]Reminds us of our Grandfather’s [G]spirit 

[Am]Beautiful sunset going down 
[G/B]Casting long shadows 

[C]Reminds us of our [Em]Dreaming 
[C]Reminds us of our [D]Dreaming 

 
Bridge: 

[F]We are proud to take on our [G]Grandfather’s knowledge 
[F]Growing old and passing wisdom [G]to our children 
[C]This is our country, [Bb]this is where I come from 

[C]No one can take it away 
[Bb]We feel [C]proud and [D]strong 

  
Chorus: (as above) 

 

Ben’s Song 
Written by: Secondary class, 2005 

Music Outback Education: Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb. 
 

Chorus 
[G]Ben, OH Goodbye[Em] Ben 

[G]You’re a funny man, a teacher 
And a [Em]good friend 
[C]Always playing jokes 

Just like [D]us mob tease you know 
[C]Come back and visit 

You’re always welcome [D]here, you know 
Ah [G]Oooh Oo Oo [Em]Oooh 

Verse 
[Am]Camping out in the [Em]school yard 

[Am]Sitting around the campfire 
[Em]Sharing stories, playing guitar[Am] 

We slept under the stars[Bm] 
[C]We slept under the stars[D] 
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Blueback 
Written by: Junior Secondary class, 2005; Zania Liddle, Music Outback  

Education: Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb. 
 

Intro: [Em Em7 Em6 Emb6]x3 
[Em Bb Am G] 

[Em(like intro)] Oh yeah x4 
[Em Bb Am G]  

 
Verse: 

[Em]Big huge Groper Fish 
Massive pegs of teeth 

Big as a car 
Swimming like a sea snake 

[Bb]Slow [Am]like the [G]titanic[Em] 
 

[Em]Rocks, Sea weed, Under the sea 
Looking for Abalone 

He tore it apart 
With his teeth 

Diving [Bb]deep [Am]into [G]the [Em]darkness 
 

Chorus: 
[A]Oh yeah 

[C]Blueback’s on his [Em]way 
[A]He wants to eat [C]everything 

The [Bb]biggest [Am]in [G]the bay [Em] 
[Em]He’s the biggest (he’s the biggest) 

He’s the biggest (he’s the biggest) 
He’s the [Bb]biggest [Am]in [G]the bay [Em] 
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Bush Tucker Song 
(Anmatyerr language) 

Written by: Anmatyerr Class, April Campbell, Pilawuk & ‘Music Outback  
Education’ - Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau, Mal Webb 

 

[C]East of Aileron in the old days 
[F]Anmatyerr people [C]lived near the swamp 

Amongst gum trees and lots of mountains 
We [F]ate bush tucker, [C]mern arlkwem 
Like the [Bb]bush tomato... [G]katyerr 

The [Bb]bush berries... [G]perlap 
The [Bb]bush banana... [G]alangkw 
The [Bb]bush bean... [G]kerlperr 
The [Bb]bush apples... [G]marr 

We [Bb]ate bush tucker, [G]mern arlkwem 
<repeat all above> 

 
[C]East of Aileron in the old days 

[F]Anmatyerr people [C]lived [F]near the [C]swamp 
  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



6 

Eagle-Angel 
Lyrics by: Wayne Scrutton & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’  
Taumoepeau. Music by:  Wayne Scrutton & ‘Music Outback Education’ - Seini 

‘SistaNative’  
Taumoepeau, Mal Webb 7/9/04 

 
Intro: [Em] 

 
Verse 1: 

In my [Em]imagination, always a [A]big bird 
She’s like an [C]Eagle-Angel 

Flapping softly with her [A]large wings 
 [Am]Stirring dust when the world is [A]spinning 

Like clouds [C]blocking the sun 
At night sometimes it’s [A]like that 

 
Chorus: 

 [G]Softness (ooh ooh) 
 [D/F#]When the wind is blowing 

 [Em]So cold (oh oh oh) 
 [A]You can feel it on your skin 

 [C]Freezing cold (freezing) 
 [G/B]Above our skin (our skin) 

 [A]In our world (our world) 
She’s giving us the wind to [C]breathe (to breathe) 
She’s giving us the wind to [A]breathe (to breathe) 

She’s giving us the wind to [Em]breathe (AH AH AH) 
 [G]Freezing cold (freezing) 

 [D/F#]Above our skin (our skin) 
 [Em]In our world (our world) 

She’s [A]giving us the wind to [C]breathe (to breathe) 
 

Verse 2: 
 In my [Em]imagination, always a [A]big bird 

She’s like an [C]Eagle-Angel 
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Flapping softly with her [A]large wings 
Bothering her like little babies [A]crying to eat 

They think she’s [C]stirring things up 
Small Eagle-Angel [A]feeling sick 

 
Chorus: (as above) 

Ending: [Em]Wind to breathe x4 
  

Farm Concert 
Lyrics from ‘The Farm Concert’ book by: Joy Cowley 

Music & Arrangement by: ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau, 
Mal Webb 

Intro. [C] 
[C]MOO MOO - Went the cow  
WOOF WOOF - Went the dog 

[Am]QUACK QUACK - Went the [G]duck 
[Am]CROAK CROAK - Went the [G]frog 

[C]OINK OINK - Went the pig 
BAA BAA - Went the sheep 

[F]Quiet yelled the [C]farmer 
[G]I can’t [Am]sleep 

No [G]I can’t [Am]sleep 
[F]Quiet yelled the [C]farmer 

 [G]I can’t [C]sleep 
[C]MOO MOO - Went the cow 
WOOF WOOF - Went the dog 

[Am]QUACK QUACK - Went the [G]duck 
[Am]CROAK CROAK - Went the [G]frog 

[C]OINK OINK - Went the pig 
BAA BAA - Went the sheep 
[F]Good said the [C]farmer 

Now [G]I can [Am]sleep 
Now [G]I can [Am]sleep 
Good said the farmer 
Now [G]I can [C]sleep 
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For Life 
Written by: Secondary Class, April Campbell & Pilawuk  

Music by: Cedric Cooke & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’  
Taumoepeau, Mal Webb 

7th Sept, 2004 
 

Verse: 
[D]Life is on the outside, [Bm]People, many faces 

[G]Waves pushed away, [A]Open up the way 
[D]People, many faces, [Bm]Leaving, moving places 
[G]Hearts filled with joy, [A]Some empty inside 

 
Pre-Chorus: 

[G]Waves moving slowly, [Bm]survive 
[G]Waves moving, lonely for [A]life 

[G]Life is on the outside, a [Bm]new life 
[G]Life is on the outside, [A]good life 

 
Chorus: 

[D]Clouds are moving, Sky is clearing, [Bm]Sun is shining in 
[G]Sharing our knowledge, [A]Helping each other 

[D]Making pen friends for life 
[D]Show your culture, Learning our way 

[Bm]Teach us your way too 
[G][Respecting one another, [A]As one together 

[D]Hope is alive in us 
 

Chorus: (as above) 
 

Ending: 
[G]Respecting one another, [A]As one together  

[D]Hope is alive in us! 
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Get on a Natural High 
Written by: Secondary Class, Pilawuk & ‘Music Outback Education’ -  

Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau, Mal Webb 

 
Intro: [D9   l    l    l - C9 C#9 ]   

 
Chorus: 

 [D9]Say No to drugs, Get educated 
Don’t listen to other people 

Play music, Keep away from drugs 
Your future, your choice 

Why take drugs? 
Get [C9]on a [C#9]Natural High[D9] 

Get on a Natural High 
Get on a Natural High [C9 C#9] 

 
Verse 1: 

[D9]Think it’s tough, Well it’s not 
Keep yourself safe when it gets hot 

How about your family you forgot (You forgot) [C9 C#9] 
 

Verse 2: 
Petrol sniffing, cannabis and alcohol 

Tobacco is bad, be in control 
Say No to drugs, it must be told (Must be told) [C9 C#9] 

 
Chorus: (as above) 
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Going home 
Written by: Junior Secondary women: Keisha, Antonio, Jacinta, Natasha, Marietta, 

Nezzarina & Music Outback: Seini 'SistaNative' Taumoepeau, Mal Webb 
 

[G6]Lonely, I'm going home to [C�] Ti tree, been gone so long 
[G6]Six mile and Ti tree station [C�] where I'm from 

 
[G6]Went away overseas [C�] feeling sad, missing everyone 

[G6]My parents, my family and [C�] all of my friends 
 

Anmatyerr 
[G6]Lharrp (lonely/feeling sad) 

Petyerr-alpem mer-warn (coming home - mine) 
Mer [C�] atyengenh-warn (to Ti tree) 

Ayeng kwet alhek 
Mer [G6]Ywentwenta  Nturiyi(a) (Six mile) (Ti tree station) 

Ayeng [C�] petyalpek tyengenh-warn (I come back to my place) 
[G6]Ayeng- alhek Mer arrpenh-warn (Went away overseas) 

Ayeng [C�] awelhek irrar (feeling sad) 
Atyengenh atyerrty-map (family & parents, everyone) 

Thang [G6]imperl-alhek (Leave family) 
Atyerrty-atyenh map 

Ayeng [C�] petyalpek Mer Tyengenh-warn  (I come back to my 
place) 

 
Warlpiri 

Yirraru karma (lonely) 
Yanirni Ti Tree-kirra (I'm coming home) 

Nthuriya warrting-kirna ngajuju (Been gone so long) 
 

Yarnurn wunturu  (Went away overseas) 
Mannginyangulparna-jana (feeling sad, missing everyone) 

Warlalja yapa patu (My parents, My family) 
Manu yapa wungu warnu (and all of my friends) 
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Kid Rock Song 
Written by: Multi-Level class & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’ 

Taumoepeau & Mal Webb 
 

Verse 1: 
[A]Kid rock song, blue moon, [G]3 blokes going hunting[A] 

3 blokes were listening to the music, [G]Dancing on the stage 
 

Pre-Chorus: 
[D]Ti Tree roosters, playing football 

[G]Ti Tree wins the game[A] 
 [D]Ti Tree roosters, Go the mighty roosters 

[G]Dance the night away[A], [G]Dance the night away[E7] 
 

Chorus: 
[A]GO GO GO, The mighty roosters, [G]Dance the night 

away[A] 
GO GO GO, The mighty roosters, [G]Dance the night away[A] 

 [No chord] Cock-a-doodle-doo (clap clap clap clap)ROOSTERS! 
[ C   l    l Bb   l C   ] 

 
Bridge: 

[C]After the game, had a big party 
[Bb]Too many mad psycho supporters 
 [C]Big presentation, big celebration 
 [Bb]Big trophy, [G]Pakarni, Atwem 

 [F]Big fight, smash the [G]trophy, [A]AHHHHHHHHHHH 
[G    l A   l A   l A   l G   l A   ] 

 
Verse 2: 

[A]Next morning they been lazy, [G]Had a big party[A] 
Last night, got a headache, [G]But they got a medal[A] 

 
Pre-Chorus: (as above) 

Chorus: (as above) 
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Kwer Aherr 
(Anmatyerr language) 

Written by: Anmatyerr Class, April Campbell, Janie Long & ‘Music Outback Education’ - 
Steve Berry 

 
Intro: [C     l C G C  ] 

Verse 1: 
Aherr [C]amwek alhek [G]lyweny 

Aherr amwek alhek [C]lyweny 
Kwer aherr apal [G]intetyam 
Kwer aherr apal [C]intetyam 
Kwer [F]aherr pal [C]nthwek 
 [G]Pal nthwek [C]amwekek 
Kwer aherrel alwernek[G] 
Impaty amwekarl alhekarl 

[C     l C G C  ] 
Verse 2: 

Kwer [C]aherr pal [G]nthwek 
Pal nthwek [C]amwekek 

Kwer aherr amwekek [G]arrangkek 
Kwer aherr amwekek [C]arrangkek 
Mwek [F]aherr angkety [C]alhek 
Mwek [G]aherr angkety [C]alhek 
Wenhek ntwang [G]arrangkem 

Yeng nhenham, yeng [C]nhenham 
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Lonely Boy 
Written by: Secondary Men 

Music by: David Spillman 
 

Verse 1: 
[G]When he saw the [C]girl, he fell in [D]love 

[G]When she looked at [C]him the same way [D]too 
[C]Standing in Ti Tree [D]park 

Sparks [G]flying in their [Em]hearts 
[C]This was true love, [D]Only for a [G]few 

 
Chorus: 

He’s [G]just a lonely [Am]boy, Sitting [Bm]down 
His [G]heart is really [Am]heavy, On the [Bm]ground [D] 

She [C]calls him on the [D]phone and [G]says I feel [Em]alone 
She’s [C]waiting for her [D]boy to come [G]around 
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Lonely / Loopy Louie 
Written by: Senior and Junior secondary classes, Ben Knowles, Music Outback  

Education: Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb 
 

"Lonely":  
Intro: [F   l Am   l F   l Am   ll C   l F   l G   l Am] 

Chorus: 
It’s [F]lonely when you’re [Am]friends go away 

It’s [F]lonely when my [Am]family is gone 
[C]When they’re sick they’re [F]taken away 

To [G]Alice Springs Hospital[Am] 
 

Verse: 
[F]GROG GROG GROG 

[Am]Makes you go wrong 
[F]FIGHT FIGHT FIGHT 

My friends went [Am]drinking last night 
 

They went [C]cruising around 
In a [F]red V8 ute 
Drink [C]driving 

Then they [F]crashed into 
A [Am]little mini moke 

With a [F]young teenaged [G]man and his [Am]mates 
 

The [F]sister and the best friend [Am]didn’t know 
The [F]couldn’t see the [Am]mini moke 

[C]These women were [F]blind[G] [Am]drunk 
 

[F]PAMA PAMA PAMA 
[Am]Too much pama 

[C]In the mini [F]moke [G]was my [Am]brother 
 

Chorus: (as above) 
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"Loopy Louie" 
Intro: [Am  l G  l F G l Am]x2 

Chorus: 
He [Am]drinks too much, He [G]smokes too much 

He’s [F]rude to his [G]mum, Makes [Am]trouble for his [Bb]dad 
He [Am]hasn’t got a life, He [G]hasn’t got a wife 

She [F]left him for [G]another man[Am] 
He’s going [Am]mad, [G]He's going [F]mad [G Am] x2 

 
Like a [C]grumpy horse ready to run 

Like a [D]rumbling volcano ready to blow 
Like a [C]glass on edge ready to smash 

[D]Where he’s going to, he doesn’t know 
His [F]mind is blown [G]away with the [Am]wind 
His [F]mind is blown [G]away with the [Am]wind 

 
Chorus: (as above) 
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Ngaliparlipa warlalja nyampurla 
(Warlpiri language Skin Name song) 

 
STRUCTURE: 

Ngajurna (sister’s skin) manu (brother’s skin) 
Ngajuku palnguju (mother’s skin) manu (father’s skin) 

 
Intro: [C]  

 
Verses1-4: 

[C]Ngajurna [G]Nakamarra manu [C]Jakamarra 
Ngajuku [F]palanguju [Am]Napanangka manu [C]Jupurrurla 

[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 
 

[C]Ngajurna [G]Napaljarri manu [C]Japaljarri 
Ngajuku [F]palanguju [Am]Nangala manu [C]Jungarrayi  

[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 
 

[C]Ngajurna [G]Napangardi manu [C]Japangardi 
Ngajuku [F]palanguju [Am]Napurrurla manu [C]Japanangka 

[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 
 

[C]Ngajurna [G]Nampijinpa manu [C]Jampijinpa 
Ngajuku [F]palanguju [Am]Nungarrayi manu [C]Jangala  

[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 
 

Chorus: 
[C]Yangka [G]kuja karlipa 
[Am]Nyarrpa nyinami[F] 

Ngalipa[G] Warlpiri [Am]patu 
[C]Yangka [G]kuja karlipa 
[Am]Nyarrpa nyinami[F] 

Ngalipa[G] Warlpiri [C]patu 
[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla x2  
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Verses 5-8: 
[C]Ngajurna [G]Napurrurla manu [C]Jupurrurla 

Ngajuku [F]palanguju [Am]Napaljarri manu [C]Jakamarra 
[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 

 
[C]Ngajurna [G]Napanangka manu [C]Japanangka 

Ngajuku [F]palanguju [Am]Nampijinpa manu [C]Japangardi 
[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 

 
[C]Ngajurna [G]Nungarrayi manu [C]Jungarrayi 

Ngajuku [F]palanguju [Am]Nakamarra manu [C]Japaljarri 
[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 

 
[C]Ngajurna [G]Nangala manu [C]Jangala 

Ngajuku [F]palnguju [Am]Napangardi manu [C]Jampijinpa 
[G]Ngaliparlipa [F]warlalja [C]nyampurla 

 
Chorus: (as above) 
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Nyiyaku Karlipa Yarnirni  
(Warlpiri language) 

Written by: Seraphina Presley-Haines & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’ 
Taumoepeau 

Music by: Seraphina Presley-Haines & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’ 
Taumoepeau & Mal Webb 

[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[C]Yanunurna [D]purda [Em]nyanjaku (I come to listen/see) 
[C]Yanunurna [D]purda [G]nyanjaku (I come to listen/see) 

 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[C]Yanunurna [D]taka [Em]pakarnjaku (I come to clap hands)  
[C]Yanunurna [D]taka [G]pakarnjaku (I come to clap hands)  

 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 

[C]Yanunurna [D]wirliya[Em]katirnjaku (I come to stomp feet) 
[C]Yanunurna [D]wirliya [G]katirnjaku (I come to stomp feet) 

 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 

[C]Yanunurna [D]nyinanjaku [Em]talji (I come to sit still)  
[C]Yanunurna [D]nyinanjaku [G]talji (I come to sit still)  

 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[G]Nyiyaku [C]karlipa [D]yarnirni (What are we coming for?) 
[C]Yanunurna [D]pina-[Em]jarrinjaku (I come to learn/know) 
[C]Yanunurna [D]pina-[G]jarrinjaku (I come to learn/know) 
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Nyinanjaku – Stay Really Straight 
(Warlpiri language) 

Written by: Warlpiri Secondary Class, Seraphina Presley-Haines & ‘Music Outback 
Education’ - Steve Berry 

Verse 1: 
[C]Niyaku [G]karlipa [F]ngampurrpa (what we want) 
 [C]Niyaku [G]karlipa [F]ngampurrpa (what we want) 

[C]Ngurrju nyina njaku (live a good life) 
[G]Nurnu wangu [F]lawa (sickness! no!) 

Kirlka palka (healthy body) 
[C]Kirlka [G]nyayirni[C] (really healthy body) 

 
Verse 2: 

[C]Healthy way of [G]thinking is the Warlpiri way 
[C]Seeing things, [G]Good things, [F]Everyday 

[C]Bad things wash away 
[G]Wash away your [F]brain 

Make you go wrong 
[C]Stay strong, [G]pass it on[C] 

 
Chorus: 

 [Am]Yuwa jungangkurlipa[G] mardarni  
[Em]YEAH Lets hold onto Our [G]Dreaming 

[Am]Yuwa jungangkurlipa[G] mardarni  
[Em]YEAH Lets hold onto Our [F]Dreaming[G] 

<Repeat> 
 

Last Chord: [C] 
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Rain song 
Written by: Seraphina Presley-Haines & Paul Haines, Cedric Cook  

& Music Outback Education: Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau, Mal Webb 
May, 2005 

 
English 

The [G]rain is coming soon 
[D]See the clouds are gathering 
They [G]come in the afternoon 
The [A7]clouds are darkening 

 
The [G]rain comes pouring down 

There are [D]puddles everywhere 
[G]Creeks are filling waterholes and 

[A7]Gullies make good swimming places 
AH AH AH AH[G D G A7] 

 
Anmatyerr 

[G]Kwaty angerr petyem 
[D]Angkert nyentirremel 

[G]Ngwerr-Ngwerr petyem 
[A7]Urrpwerl-irrentyem 

 
[G]Kwaty inyentyem 

Kwaty [D]intem ahernel 
[G]Kwaty rwew ulpayel 

[A7]Nwern pwerlperretyekenh 
Mpwellar ywerrenhem 

[G D G A7] 
 
 

 
Warlipiri 

[G]Ngapaka yanirni 
[D]Turnujarrimi ka mangurtu 

[G]Wiraji kapu yanirni 
[A7]Yurrpurlu jarrimi ka 

 
[G]Ngapaka wantimi 

[D]Yalkiri ngirli 
[G]Karlimika ngapuju 
[A7]Jintajarrimika 

Yulpayikirra 
[G D G A7] 
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Rainy Day 
Written by: Secondary Class, Pilawuk & ‘Music Outback Education’ – Steve Berry 

 
Verse 1: 

[Am]Gone away, [Bm]Left me feeling so [Em]lonely 
[C]Babe don’t worry, [Em]Don’t worry about me 
[Am]The nights are long, [Bm]When you’re away 
[C]Babe don’t worrY, [Em]Don’t worry about me 

 
Chorus: 

 [G]Cause in my heart (my heart), [D]I feel aright (alright) 
[Em]Just knowing you will (you will) 

[C]Come back to me (come back to me) 
[G]When we’re apart (apart), [D]It tears my heart (my heart) 

[Em]Cause my love for you (my love) 
[C]Is forever and [D]ever (forever) 

 
Verse 2: 

[Am]Clouds are grey, [Bm]the rain is [Em]falling 
[C]Babe don’t worry, [Em]Don’t worry about me 

[Am]The wind is blowing, [Bm]The rivers are [Em]running 
[C]Babe don’t worry, [Em]Don’t worry about me 

 
Chorus: (as above) 
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Rosie the Hen 
 

Intro: 
[G]Bok bok bok bok bok bok bogerk! x4 

 
Chorus: 

[C]Rosie the Hen went for a walk 
[Ab]followed by the hungry [C]Fox 

WOOH! 
 

[F]She walked across the [C]yard 
The [Ab]fox stepped on the rake, it [C]hit him in the face 

[Fdim]PRONGNGNG! [Abdim]YACKAI! 
 

[F]She walked around the [C]pond 
The [Ab]Fox almost caught her 
But [C]slipped into the water 

[Fdim]WOOH! [Abdim]SPLASH! 
 

[F]She walked over the [C]haycock 
The [Ab]Fox fell in the hay 

He [C]scratched himself all day 
ITCHY ITCHY ITCHY ITCHY ITCHY ITCHY ITCHY! 

 
Chorus: (as above) 

[F]She walked past the [C]mill 
The [Ab]sack full of flour 
[C]Gave the Fox a shower 

[Fdim]WOAH! [Abdim]FUMF! 
 

[F]She walked through the [C]fence 
The [Ab]Fox fell in the cart 

And [C]that was just the start 
He [F]was okay until 
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He [Eb]rolled down the hill 
[Fdim]AARGH!  

 
Chorus: (Repeat) 

 
[F]She walked under the [C]beehives 

The [Ab]cart and the Fox 
Knocked [C]over every box 

The [F]bees flew everywhere 
And [Eb]gave the Fox a scare 

Bzz bzz bzz bzz bzz bzz bzz bzz  
 

[C]Rosie the Hen, she was the winner 
[Ab]Got back home in time for [C]dinner 
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Runaway song  
(Warlpiri language) 

Lyrics by: Seraphina Presley-Haines & ‘Music Outback Education’ -  
Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau 

Music by: Seraphina Presley-Haines & ‘Music Outback Education’ -  
Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb 

 
[C]Wawirri [Am]wawirri 

[Dm]Yapa [G]kangku yarri [Am]yarnirni 
[Dm]Yaruju parnngkaya [F]yuwurrku-[Em]kurra 

[G]Kangaroo Kangaroo 
[F]I’ll get you [Em]next [Dm]time 

 
[C]Wartapi [Am]wartapi 

[Dm]Yapa [G]kangku yarri [Am]yarnirni 
[Dm]Yaruju yukaya [F]ngulya-[Em]kurra 

[G]Goanna Goanna 
[F]I’ll get you [Em]next [Dm]time 

 
[C]Yinarlingi [Am]yinarlingi 

[Dm]Yapa [G]kangku yarri [Am]yarnirni 
[Dm]Yaruju yukaya [F]piringki-[Em]kurra 

[G]Porcupine Porcupine 
[F]I’ll get you [Em]next [Dm]time 

 
[C]Yanngkirri [Am]yanngkirri 

[Dm]Yapa [G]kangku yarri [Am]yarnirni 
[Dm]Yaruju parnnkaya [F]yuwurrku-[Em]kurra 

[G]Emu Emu 
[F]I’ll get you [Em]next [Dm]time 
[F]I’ll get you [Em]next [Dm]time 
[F]I’ll get you [Em]next [Am]time 
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Santa came to Ti Tree 
Written by: Junior Class & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’  

Taumoepeau, Mal Webb 
 

When [Am]Santa came to Ti Tree 
Dressed in his [F]big black boots and his [E]big red coat 

With a [F]big black belt and a [E]big red hat 
With a [F]big white [E]pom pom 

 
He [Dm]didn’t say HO HO [E]HO 

He [E]just [Dm]said [C]HOT [Bm]HOT [Am]HOT 
 

OH [F]Sweaty Santa HOT HOT HOT 
[C]Sweaty Santa HOT HOT HOT 
[F]Sweaty Santa HOT HOT HOT 
[C]Sweaty Santa HOT HOT HOT 

 
He [Dm]didn’t say HO HO [E]HO 

He [E]just [Dm]said [C]HOT [Bm]HOT [Am]HOT… phew! 
 

SO [Am]all the kids of Ti Tree 
Gave him a [F]big cool drink and a [E]big ice cream 

And a [F]heave and a ho and he [E]made a big splash 
in the [F]Roadhouse [E]pool 

 
He [Dm]didn’t say HOT HOT [E]HOT 

He [E]just [Dm]said [C]HO [Bm]HO [Am]HO 
 

OH [F]Happy Santa HO HO HO 
[C]Happy Santa HO HO HO 
[F]Happy Santa HO HO HO 
[C]Happy Santa HO HO HO 

 
He [Dm]didn’t say HOT HOT [E]HOT 

He [E]just [Dm]said [C]HO [Bm]HO [Am]HO… HOORAY! 
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School’s Great! 
Written by: Secondary Class, Pilawuk & ‘Music Outback Education’ - Steve Berry,  

Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb 
 

Verse 1: 
[G]Sitting around playing cards stops you learning who you are 

Need to learn lots of new skills or you’ll end up being a dill 
Change your life, get a good job, no drinking lots of grog 

Don’t sit around being a fool 
Get educated by coming to school 

 
Pre Chorus: 

 We [C]always share in our school 
[D]Helpful, kind, friendly, that’s cool! 
[C]Keep your language really strong 
[D]English too! You can’t go wrong 

[C]Learn about life, take the chance 
[C]It will make you want [C#]to [D]dance 

 
Chorus: 

[F]Hey! Come to [C]school every [G]day 
[F]Make new friends, [C]read, write and [G]play 
[F]School’s great! [C]Learn the best you [G]can 

[F]It will make you un[C#]der[D]stand 
 

Verse 2: 
[G]Hey! Learn to play in the band, Sing! Sing! Yo! About our land 
Let’s tell stories in the sand, This we learn from all our Grands 
Teachers are kind, very kind, They’re always sharing their mind 

Make your family proud of you 
Be strong that’s all you need to do! 

 
Chorus: (as above) 
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Seven Peltharr Sisters 
Written by: Carissa Long, Antonio Glenn & ‘Music Outback Education’ –  

Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau 
 

Verse 1: 
 [C]7 Peltharr sisters, [G]4 girls went [C]hunting 

The [C]other 3 sisters were [G]making a [C]little humpy 
Then the [C]first 4 sisters [G]came back [C]home 

With [Am]3 Go[G]anna’s – [Ab]Arlewatyerr 
[Am]And some [G]witchety grubs – [Ab]Anyematy 

 
Verse 2: 

The [C]3 sister [G]don’t know how to [C]cook 
So the [C]4 sisters put the [G]Anyematy in the fire 

[Am]1 sister [G]cooked 1 [Ab]Arlewatyerr 
[Am]Another sister [G]cooked 1 [Ab]Arlewatyerr 

The [C]last Goanna [G]was still [C]alive 
It [C]ran away to it’s [G]hole in the [C]ground 

 
Chorus: 

 [C]Oh no, [F]where did it [G]go? 
The [C]last Goanna, [F]chased by the [G]youngest sister 

[C]She fell down, got [F]stuck in the mud 
[C]And she [G]couldn’t get [C]out 

 
[C]Biggest sister ran to [F]tell the other [G]sisters 
To [C]get the youngest sister [F]out of the [G]mud 

[C]They went back home to [F]eat their bush [G]tucker 
[C]Then they [G]went to [C]sleep 
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 Singing in Ti Tree 
Written by: Secondary Women & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’  

Taumoepeau 

 
We’ll be [D]singing in Ti Tree, [G]SINGING[D] 
We’ll be [D]singing out loud, [G]OUT LOUD[D] 

They will [D]hear us in Six Mile, [G]SIX MILE[D] 
[D]Singing in Ti Tree Town, [G]TI TREE TOWN[D] 
Singing [Bm]at Ti Tree station, [G]STATION[Bm] 

[D]Singing at Aileron, [G]AILERON[D] 
[Bm]We’ll be singing in Warlpiri, [G]WARLPIRI[Bm] 

And in [D]Anmatyerr, [G]ANMATYERR[D] 
AH AH AH [A7]Ti Tree  

[D]TI TREE! 
  

Swing 
Written by: Secondary Class, April Campbell, Pilawuk & ‘Music Outback Education’ - Seini 

‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb 

[C]Can you push me, can you swing me 
[F]Faster, faster, [G]fast as you can 
[C]Can you push me, can you swing me 
[F]Faster, faster, [G]fast as you can 

[D7]Ready, ready, [G7]Ready, [F#o]Set, [G]Go! 
[C]Yackai! Wather! [F]Hey [G]ya! [C]Yayy! 

[C]Amwerr! Ngurrju! [F]Hey [G]ya! [C]Whoo! 
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Tyerrty Atyenh Map 
(Anmatyerr language) 

Lyrics by: Caroline Stafford, Anne Stanley & ‘Music Outback Education’ -  
Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau 

Music by: ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb 
 

[A]Nhenh Nywek atyenh, [E9]Nhenh Mwek atyenh 
[A]Nhenh Yay atyenh, [E9]Nhenh Kakey atyenh 

[B7]Nhenh Kwer kwek atyenh 
[E9]Tyerrty atyenh map, thang arkwem[A] 

 
[A]This is my Father, [E9]This is my Mother 
[A]This is my Sister, [E9]This is my Brother 

[B7]This is Baby – only one 
[E9]This is my Family, I love them, Everyone[A] [A7] 

 
My [D]family goes [A]swimming 

[E7]Tyerrty atyenh map kwaty-irrpem[A] 
My [D]family goes [A]climbing 

[E7]Tyerrty atyenh map antyem[A] 
My [Bm]family goes [F#m]hunting 

[Bm]Tyerrty atyenh map lywenyalhem[F#m] 
My [D]family goes to [E7]sleep 

Tyerrty atyenh map ankwang ntem[A] 
 

[A]Nhenh Nywek atyenh, [E9]Nhenh Mwek atyenh 
[A]Nhenh Yay atyenh, [E9]Nhenh Kakey atyenh 

[B7]Nhenh Kwer kwek atyenh 
[E9]Tyerrty atyenh map, thang arkwem[A] 
[E9]Tyerrty atyenh map, thang arkwem[A] 
[E9]Tyerrty atyenh map, thang arkwem[A] 
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Warlu - Fire Song 
(Warlpiri language)  

Written by: Seraphina Presley-Haines & ‘Music Outback Education’ - Steve Berry 

 
Refrain: 

[Am]Warlu Warlu Warluka [G/A]Janngkami[Am] [G/A]x2 
 

Verse 1: 
 A [Am]fire was burning our [G]country 

 [E7]It destroyed our [Am]land  
[Am]Animals were running from the [F]blazing flames 

They had [E7]nowhere to hide from the [Am]fire 
 

Chorus: 
[F]Warlulpa jannkaja [C]ngurungka 

 [G]Nganimpa nyangurla[Am] 
 [F]Warlulpa janngkaja [Am]yaruju 

Nguru [E7]linjilki 
Warlu [Am]jangkaju 

 
Refrain: 

[Am]Warlu Warlu Warluka[G]Janngkami[Am] [G]x2 
 

Verse 2: 
[Am]I can see the horizon in the [G]distance 
The [E7]trees and plants were all [Am]black 
Now our [Am]land and country looks [F]lonely 

There is [E7]nothing left in the [Am]land 
 

Chorus: (as above) 
Refrain: (as above)x2 
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We all need food 
Written by: Middle Primary class, 2005; Seraphina Presley, David , Music  

Outback Education: Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb. 
 

Chorus: 
We [C]all need water, we [F]all need [C]air, we all need shelter 
We [F]all [Em]need [Dm]love and we [G]all, all, all need [C]food 

[F]We all need [C]food (we all need [F]food)x4 
 

Verse 1: 
[Em]Echidna feeds her baby milk 

[F]In her home in the ground 
[Em]Spiny Echidna’s getting hungry 

[F]There’s no ants to be found 
[Dm]Inside a Ant hill in the ground 
[Em]Hundreds of ants live there 

[F]Echidna comes with a sticky tongue 
[G]Gobbles up ants one by one 

[F/G]Gobbles up ants one by one 
[G]Gobbles up [F/G]ants [G]one [F/G]by [G]one 

 
Chorus: (as above) 

 
Verse: 2 

[Em]Kangaroo runs Eagle hunts 
[F]Spots the roo and dives 

[Em]Kangaroo is stuck in the fence 
[F]Eagle claws roo in the eyes 

[Dm]Eagle’s family comes to help 
[Em]Hunt the roo to eat 

[F]Kangaroo’s pulled apart and dies 
[G]Eagles feast on meat 

[F/G]Eagles feast on meat 
[G]Eagles [F/G]feast on [G]meat [F/G]meat [G]meat 

Chorus: (as above) 
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We All Won 
Written by: Junior Class & ‘Music Outback Education’ - Seini ‘SistaNative’  

Taumoepeau, Mal Webb 
 

Intro: [ C   l C   l C   l C   B] 
Chorus: 

[Bb]Bush Sports [C]We had fun 
[Dm]Bush Sports [Em]in the sun 

[F]Bush Sports [Am]We [G]all [C]Won! 
(repeat) 

 
Verse: 

[C]Running, running… [Am]Relay races 
[Dm]Bounce it, bounce it… [G]Basketball 
[C]Leaping leaping… [Am]over Hurdles 

[Dm]Pass it, pass it… [G]Football 
[C]Jogging, jogging… [Am]Cross-country 

[Dm]Play it, play it… [G]T-ball 
[F]Lalalalalalalala [G]Long jump… [NC]Land in the Sand 

[G]Hahahahahahahaha [Am]High jump… [NC]Crash in the mat 
[Am]Hop hop hop hop hop hop hop hop [Bb]Shot put… [NC]Land in 

the sand[Bb] 
Crash in the mat[Bb] 
[Am]Land in the sand 
Crash in the mat[Am] 

[G]Land sand crash mat 
WE ALL [C]WON! 

 
Chorus: (as above) 
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We come to school everyday 
Lyrics by: Junior class, Noreen McCormack, Sharon Lucas 

 Music by: ‘Music Outback Education’ - Steve Berry 
 

Chorus: 
[C]We come to school everyday[F] 
[C]We come to school everyday[G] 

[C]We like Maths 
[F]We like painting 

[C]We come to [F]school everyday[G] 
 

Verse: 
[F]Bryson and Shamayla [C]they like lego 

[F]Cecania and Nicholas [C]they like writing 
[F]After lunch we [C]might go swimming 

[D7]School is [G]fun BOOM BOOM BOOM WOOH 
 

Chorus: (as above) 
Verse: (as above) 

 
[D7]School is [G]fun BOOM BOOM BOOM WOOH 
[G]School is [C]fun BOOM BOOM BOOM WOOH 
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Wenh-Apatherram Ntwang? 
(Anmatyerr language - Skin Name song) 

Mt. Allen & Ti Tree schools with Music Outback Education 
Lyrics by: Caroline Stafford, April Campbell & ‘Music Outback Education’ -  

Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau 
Music by: Caroline Stafford, April Campbell, & ‘Music Outback Education’ -  

Seini ‘SistaNative’ Taumoepeau & Mal Webb 

 
Intro (with ooo's): [ G   l C   l G   l C   ll G   l C   l G   l C C D  ] 

 
Verses 1-4: 

[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 
[Bm]Mwek atyenh Peltharr 
[Em]Nywek atyenh Kemarr 

[Am]Ayeng Pwerrerl[D], Ayeng Pwerrerl[G] 
 

[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 
[Bm]Mwek atyenh Kemarr 

[Em]Nywek atyenh Peltharr 
[D]Ayeng Ngwarray[C], [Cm]Ayeng Ngwarray[G] 

 
[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 

[Bm]Mwek atyenh Pwerrerl 
[Em]Nywek atyenh Penangk 

[Am]Ayeng Pengart[D], Ayeng Pengart[G] 
 

[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 
[Bm]Mwek atyenh Penangk 

[Em]Nywek atyenh Pwerrerl 
[D]Ayeng Kemarr[C], [Cm]Ayeng Kemarr[G] 

 
Chorus: 

[Em]Mer [C]nyentari 
Nurna [G]tyerrty arlalty [D]map [B7] 

[Em]Mer [C]nyentari 
Nurna [D]tyerrty Anmatyerr [G]map 
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<repeat> 
 

Verses 5-8: 
[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 

[Bm]Mwek atyenh Mpetyan 
[Em]Nywek atyenh Pengart 

[Am]Ayeng Penangk[D], Ayeng Penangk[G] 
 

[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 
[Bm]Mwek atyenh Pengart 

[Em]Nywek atyenh Mpetyan 
[D]Ayeng Ngal[C], [Cm]Ayeng Ngal[G] 

 
[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 

[Bm]Mwek atyenh Ngal 
[Em]Nywek atyenh Ngwarray 

[Am]Ayeng Peltharr[D], Ayeng Peltharr[G] 
 

[G]Wenh-Apatherram Ntwang? [C]What Skin [G]are you? 
[Bm]Mwek atyenh Ngwarray 

[Em]Nywek atyenh Ngal 
[D]Ayeng Mpetyan[C], [Cm]Ayeng Mpetyan[G] 

 
Chorus: (as above) 

Ending: [C G] 
  
 
 
 
 
 
 
 
 



36 

Yoyo/Yuwa 
(Anmatyerr & Warlpiri languages) 

Written by: Music Outback Education 
Singing [Am]yoyo yoyo (singing [Em]yoyo yoyo) 

[Am]Yeah yeah yeah ([Em]yeah yeah yeah) 
Singing [Am]marla marla (singing [Em]marla marla) 

[Am]Girl girl girl ([Em]girl girl girl) 
Singing [Am]rrwey rrwey (singing [Em]rrwey rrwey) 

[Am]Boy boy boy ([Em]boy boy boy) 
Singing [Am]yuwa yuwa (singing [Em]yuwa yuwa) 

[Am]Yeah yeah yeah ([Em]yeah yeah yeah) 
Singing [Am]kanta kanta (singing [Em]kanta kanta) 

[Am]Girl girl girl ([Em]girl girl girl) 
Singing [Am]wirriya wirriya (singing [Em]wirriya wirriya) 

[Am]Boy boy boy ([Em]boy boy boy) 
 

Chorus: 
[Dm]Learning a song 

Making [Em]music everywhere 
[Dm]Coming together 

Singing [Em]yeah yeah yeah 


